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Kedves Vásárlónk!

Sütés majdnem teljesen zsiradékmentesen – csak forró levegővel! Új forrólevegős sütőjében kímélő 
és zsírszegény módon készíthet percek alatt finomságokat – emellett még energiatakarékos is, 
hiszen sütőjét nem kell bekapcsolnia.

Jó étvágyat kívánunk!  
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Tartalom

Megjegyzések az útmutatóhoz

A termék biztonsági műszaki megoldásokkal rendelkezik. Ennek ellenére figyelmesen olvassa el a 
biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések és károk elkerülése érdekében, csak az útmutatóban 
leírt módon használja a terméket.

Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni.  
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Az útmutatóban szereplő jelek:

Ez a jel sérülésveszélyre utal. Ez a jel az elektromos áram haszná­
latából adódó sérülésveszélyre utal.

A VESZÉLY szó esetleges súlyos sérülésekre és életveszélyre utal.

A VIGYÁZAT szó sérülésekre és súlyos anyagi károkra utal.

A FIGYELEM szó könnyebb sérülésekre vagy rongálódásokra utal.

A kiegészítő információkat így jelöljük.
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Biztonsági előírások 

Rendeltetés
• A forrólevegős sütő élelmiszerek sütésére al­

kalmas. A készülék háztartási mennyiségekhez 
lett kialakítva, ipari célokra nem alkalmas.

• A készülék nem használható pl. üzleti, ipari  
létesítmények, mezőgazdasági telepek dolgozói 
konyháiban, reggelizős panziókban vagy szállo­
dák, motelek és hasonlók vendégei által,  
valamint kereskedelmi célokra.

VESZÉLY gyermekek és készülékek kezelésére 
korlátozott mértékben képes személyek  
esetében
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek 

kezébe kerüljön.  
Többek között fulladásveszély áll fenn! 

• ��A készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek és 
olyan személyek, akiknek fizikai, szellemi vagy 
érzékeléssel kapcsolatos képességeik korláto­
zottak, illetve akik nem rendelkeznek kellő  
tapasztalattal és/vagy megfelelő ismeretekkel, 
csak felügyelet mellett, vagy csak akkor használ­
hatják, ha annak biztonságos használatáról  
útmutatást kaptak, és az abból eredendő lehet­
séges veszélyeket megértették.  
A tisztítást és karbantartást gyermekek felü­
gyelet nélkül nem végezhetik. Gyermekek nem  
játszhatnak a készülékkel.  
A készüléket és a hálózati vezetéket tartsa távol  
8 év alatti gyermekektől a készülék bekapcsolá­
sától egészen a teljes kihűléséig.

• A készülék nagyon felforrósodik, ezért úgy 
üzemeltesse, hogy gyermekek ne érjék el.

• Ügyeljen arra, hogy a hálózati vezeték ne lógjon 
le a munkafelületről, nehogy kisgyermekek  
leránthassák vele a készüléket. 

VESZÉLY elektromos áram következtében
• Soha ne tegye vízbe a készüléket, a hálózati  

vezetéket és a hálózati csatlakozót, mivel ebben 
az esetben áramütés veszélye áll fenn. Óvja a 
készüléket csepegő és spriccelő víztől egyaránt.

• A terméket ne érintse meg nedves kézzel, és  
ne üzemeltesse a szabadban vagy magas pára­
tartalmú helyiségekben. 

• Csak olyan, szakszerűen beszerelt, védőérintke­
zővel ellátott csatlakozóaljzathoz csatlakoztas­
sa a készüléket, amelynek a hálózati feszültsége 
megegyezik a készülék műszaki adataival. 

• �Ha hosszabbítókábelt kell használnia, olyan  
kábelt használjon, amely megfelel a készülék 
műszaki adatainak. Hosszabbítókábel vásárlá­
sakor kérjen tanácsot szakembertől.

• Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozó­
aljzatból ...,  
... ha használat közben üzemzavar lép fel,  
... minden használat után,  
... mielőtt megtisztítja a készüléket. 
Mindig a hálózati csatlakozót húzza, ne a 
hálózati vezetéket.

• �A csatlakozóaljzatnak könnyen elérhetőnek kell 
lennie, hogy szükség esetén gyorsan ki tudja 
húzni a hálózati csatlakozót.

• A hálózati vezetéket nem szabad megtörni vagy 
összenyomni. A hálózati vezetéket tartsa távol 
éles szegélyektől, olajtól, a készülék forró  
részeitől vagy más hőforrásoktól.

• �Rendszeres időközönként ellenőrizze, hogy nem 
látható-e sérülés a készüléken és a hálózati 
vezetéken. Ne használja a készüléket, ha azon 
vagy a hálózati vezetéken sérülés látható,  
illetve ha a készülék leesett.

• �Semmilyen változtatást ne hajtson végre a ter­
méken. A hálózati vezetéket is csak szakember 
cserélheti ki. A készülék, illetve a hálózati veze­
ték javítását minden esetben egy szakszerviz 
vagy szakember végezze, vagy forduljon a ke­
reskedőhöz. A szakszerűtlenül végzett javítások 
jelentős veszélyforrássá válhatnak a készüléket 
használó személyre nézve.
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VIGYÁZAT - égési sérülések
• Használat közben a készülék belsejében hozzá­

férhető részek is nagyon felforrósodnak. 
Ügyeljen arra, hogy használat közben és  
a lehűlés ideje alatt (min. 30 perc) senki  
ne érjen a készülék forró részeihez.  
Hagyja lehűlni a készüléket, mielőtt megtisz­
títja, elszállítja vagy elrakja.

• ��Az étel is nagyon felforrósodik.  
A kivétel közben legyen óvatos!

• Sütés közben gőz távozik a szellőzőnyílásokon. 
Tartsa távol kezeit és arcát a gőztől – forrázás­
veszély áll fenn! Különösen a készülék kinyitá­
sakor ügyeljen a távozó gőzre.

• Ne öntsön vizet a még forró sütőkosárba.  
A felszálló gőz miatt forrázási sérülések veszé­
lye áll fenn!

VIGYÁZAT - tűzveszély
• Soha ne üzemeltesse a készüléket felügyelet 

nélkül.

• �A készüléket időzítő kapcsolóval vagy elkülöní­
tett távirányítású rendszerrel használni tilos.

• Soha ne takarja le üzemeltetés közben vagy  
a lehűlés ideje alatt a szellőzőnyílásokat. 

• �Kerülje a tűz- és odaégés veszélyét: A készülé­
ket az üzemeltetéshez helyezze el úgy, hogy 
elegendő szabad hely legyen körülötte.  
Semmiképpen ne állítsa fal mellé vagy sarokba, 
függöny vagy hasonló közelébe. Faltól, bútorok­
tól stb. (oldalt és felette) tartson legalább 
10 cm-es távolságot.  
Tartsa távol a készüléktől a gyúlékony anyago­
kat, és ne takarja le a készüléket. 

• �A használathoz teljesen tekerje le a hálózati  
vezetéket. Ügyeljen arra, hogy a letekert háló­
zati vezeték egyáltalán ne érjen hozzá a készü­
lékhez.

• �Soha ne üzemeltesse a készüléket a sütőkosár 
és a szűrőbetét nélkül.

• A sütni kívánt élelmiszereket mindig a szűrő­
betétre helyezze, soha ne közvetlenül a sütő­
kosárba. Ellenkező esetben a forró levegő nem 
tud optimálisan keringeni. 

• Ne töltse meg túlságosan a sütőkosarat.  
Ügyeljen a MAX jelzésre! Az élelmiszerek  
nem érhetnek hozzá a fűtőelemekhez. 

• Soha ne öntsön olajat a sütőkosárba, mert 
meggyulladhat.

• Soha ne süssön a készülékben becsomagolt 
élelmiszereket.

• Ha sötét füst távozna a készülékből, kapcsolja 
ki azonnal, és húzza ki a hálózati csatlakozót  
a csatlakozóaljzatból. Várja meg, amíg már nem 
távozik füst, csak azután húzza ki a sütőkosarat 
a készülékből. Vegye figyelembe: A világos füst 
általában veszélytelen.

FIGYELEM – anyagi károk
• A megsült élelmiszereket csak hőálló fa vagy 

műanyag evőeszközzel vegye ki, hogy a kosár 
tapadásmentes bevonatát ne karcolja meg.

• A termék tisztításához soha ne használjon  
súroló hatású tisztítószert, sütőtisztítót vagy 
érdes felületű eszközöket. Megsérülhet a 
tapadásmentes bevonat.

• A készüléket mindig stabil, vízszintes és hőálló 
felületre állítsa.  

• �Nem teljesen kizárt, hogy egyes lakkok, 
műanyagok vagy különböző bútorápoló szerek 
a készülék csúszásgátló talpait felpuhítják vagy 
károsítják. Ezért szükség esetén tegyen egy 
csúszásbiztos alátétet a készülék alá.
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Biztonsági megoldások
• A készülék belsejében érintőkapcsoló van, 

amely a sütőkosár kivételével automatikusan 
lekapcsolja a fűtést, és újra bekapcsolja, ha 
visszateszi a sütőkosarat. A készülék nem 
működik, ha nincs behelyezve a sütőkosár.

• A készülék túlhevülés elleni védelemmel ren­
delkezik. Ez automatikusan kikapcsolja a készü­
léket, ha a beépített hőfokszabályozó nem mű­
ködne. A készüléket nem lehet újra beüzemelni. 
Húzza ki a hálózati csatlakozót, várja meg, amíg 
lehűl a készülék, és a készülék megjavításához 
forduljon az ügyfélszolgálathoz vagy egy szak­
szervizhez.  

• A készülék Cool-Touch felülettel rendelkezik, 
ezért üzemelés közben a külseje nem forróso­
dik fel túlságosan, és nem áll fenn égési sérülé­
sek veszélye, ha megérintené. 

„Akrilamid“
Az akrilamid leginkább keményítőtartalmú élel­
miszerekben képződik erős felhevítés (sütés, 
pirítás stb.) során.  
Még nem állapítható meg, hogy az akrilamid mi­
lyen formában veszélyes az emberi szervezetre.  
Elővigyázatossági okokból az élelmiszerek túl 
hosszan való sütése nem javasolt, mivel a túlsá­
gos barnulás fokozhatja a káros hatást.  
A következő alapelv érvényesüljön: „Inkább 
aranybarna, mint koromfekete.”  
Mivel a kutatások a jelen használati útmutató 
létrehozása idején is folynak, kövesse a sajtót 
ezzel a témával kapcsolatban.  
Az interneten is sok információt talál.

A készüléken található szimbólumok
�Ez a jel forró felületekre (a készülék 
belsejében) és a felszálló forró gőzre 
(szellőzőnyílások a hátoldalán)  
figyelmeztet.

Hulladékkezelés

A termék és a csomagolás értékes, újrahaszno­
sítható anyagokból készültek. Az anyagok újra­
hasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét 
és kíméli a környezetet.

A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen  
a szelektív hulladékgyűjtésre. Papír, karton és 
könnyű csomagolóanyagok gyűjtéséhez használ­
ja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek nem  
kerülhetnek a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem 

használatos készülékét a háztartási hulladéktól 
különválasztva, hulladékgyűjtőben helyezze el. 
Az elektromos készülékek veszélyes anyagokat 
tartalmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás és 
ártalmatlanítás esetén károsíthatják a környeze­
tet és az egészséget. Régi készülékeket díjmente­
sen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az  
illetékes települési vagy városi hivataltól kaphat 
felvilágosítást.
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Termékrajz (tartozékok)

sütőkosár

kijelző funkciógombokkal

kivehető  
szűrőbetét

markolat

csúszásgátló talpak

fűtőtér

levehető szili­
konkupakok

MAX-jelzés

A készüléken  
	 található jel
	� Felszálló forró gőz! 
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Funkciógombok
�	� sütési folyamat elindítása / szüneteltetése / 

folytatása / megszakítása

	� sütési program kiválasztása: 
Nyomja meg annyiszor a gombot, amíg  
a kívánt sütőprogram villog, és az előre 
beállított értékek megjelennek a kijelzőn. 

	� hőmérséklet/sütési idő beállítási 
üzemmód behívása: 
1 megnyomás hőmérséklet beállítás 
2 megnyomás sütési idő beállítása

	� kiválasztott beállítási üzemmód: 
sütési hőmérséklet emelése /  
sütési idő meghosszabbítása

	� kiválasztott beállítási üzemmód: 
sütési hőmérséklet csökkentése /  
sütési idő rövidítése

Sütési program kijelzések
	�� sütési program  

„sültkrumpli“

	� sütési program  
„BBQ“

	� sütési program  
„csirkecombok/-szárnyak“

	� sütési program  
„tenger gyümölcsei“

	� sütési program  
„steak“

	�� sütési program  
„sütemény“

	� sütési program  
„zöldség“

	� sütési program  
„hús“

funkciógombok  
kontroll-lámpák

sütési program kijelzések

hőmérséklet  
kijelző 

(80 °C – 200 °C)

sütési idő 
kijelző 

(0 – 60 perc)

szellőzés  
működik

készülék  
felfűt
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Az első használat előtt

Kicsomagolás és tisztítás

 �VESZÉLY gyermekek esetében –  
életveszély fulladás/kisméretű tárgyak 
lenyelése következtében

• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyerme­
kek kezébe kerüljön. Azonnal távolítsa el. 

 �VESZÉLY – életveszély áramütés  
következtében

• A készülék tisztítása előtt húzza ki a hálózati 
csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

• A készüléket nem szabad nedvességnek  
kitenni. Óvja csepegő és fröccsenő víztől  
egyaránt.

FIGYELEM – anyagi károk

• A termék tisztításához ne használjon maró 
vegyszert, illetve agresszív vagy súroló  
hatású tisztítószert.

1. Távolítsa el az összes csomagolóanyagot.

2. Távolítsa el az összes címkét és matricát  
a készülékről. 

	

3. Húzza ki a sütőkosarat a markolatánál fogva 
a készülékből, enyhe ellenállást érez majd.

4. Egy enyhén nedves kendővel törölje át  
a készüléket kívülről és belülről. Végül 
gondosan törölje a készüléket szárazra.

Mosogassa el alaposan a sütőkosarat és a 
kivehető szűrőbetétet meleg vízzel, szokásos 
mosogatószerrel és egy puha szivaccsal.  

A sütőkosár és a szűrőbetét nem tisztítható 
a mosogatógépben.

�Ügyeljen arra, hogy a szűrőbetét alján  
található levehető kis szilikon kupakokat 
ne veszítse el! 

5. A tisztítást követően az következőkben leírt 
módon alaposan törölje szárazra a részeket, 
mielőtt újra összeállítja és használni kezdi  
a készüléket: Egy kevés nedvesség sem  
maradhat rajtuk.

Élelmiszerekkel történő első használat 
előtt 200 °C-on 10 percig „ki kell égetni“  

a sütőt, hogy eltávolítsa az esetleges gyártási 
maradványokat. 

Üzembe helyezés (üresen)
A készülék ételek sütésére szolgál olaj és zsiradék 
hozzáadása nélkül csak forró levegővel.  
Ezért ne tegyen olajat, zsírt vagy más folya-
dékot a sütőkosárba!

 VIGYÁZAT - tűzveszély 

• Csak akkor csatlakoztassa a hálózati csatla­
kozót a csatlakozóaljzathoz, ha teljesen  
összeállította a készüléket.

• Ne helyezze a készüléket felső szekrényrész 
alá, gyúlékony tárgy közelébe, közvetlenül fal 
mellé vagy sarokba. Ügyeljen arra, hogy a há­
lózati vezeték ne lógjon le a munkafelületről.

• Hagyja szabadon a készülék szellőzőnyílásait.
Ne helyezzen semmit a készülékre. 

• Soha ne használja a készüléket a sütőkosár 
és a behelyezett szűrőbetét nélkül.

�Az első használat során enyhe szagkép­
ződés fordulhat elő, ami nem jelenti a 
készülék hibás működését. Szellőztesse ki 
jól a helyiséget.

1. A készüléket mindig stabil, egyenes, hőálló 
és csúszásbiztos felületre állítsa.
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2. Helyezze a sütőkösárba a szűrőbetétet.  
A szűrőbetét alján található kis szilikon 
kupakok legyenek megfelelően felhelyezve.  

	

3. Ütközésig tolja be a sütőkosarat a készülékbe. 
A sütőkosárnak hallhatóan és érezhetően be 
kell kattannia, hogy átállítsa a készülék bel­
sejében található érintőkapcsolót. Ellenkező 
esetben nem lehet bekapcsolni a készüléket.

4. Teljesen tekerje le a hálózati vezetéket, és 
csatlakoztassa a hálózati csatlakozót egy 
könnyen elérhető, földelt csatlakozóaljzathoz.

A kijelző röviden teljesen felgyullad, majd ismét 
kialszik. Ezután egy hangjelzés hallatszik, és csak 
a  gombban található a kontroll-lámpa világít 
folyamatosan. A készülék készenléti üzemmódban 
van.

Minden gombnyomásnál egy jelzőhang 
hallatszik.

5. A készülék bekapcsolásához nyomja meg  
a  gombot.

	� A  gombban található kontroll-lámpa  
villog, miközben a kijelzőn az összes jelzés,  
a hőmérséklet és a sütési idő folyamatosan 
világítanak. A 200 °C és a 15 perc van előre 
beállítva. 

6. Nyomja meg 2-szer röviden a  gombot, 
hogy először a hőmérséklet beállítási módba, 
majd a sütési idő beállítási módba váltson.

Az aktuális beállítás közben kb. 4 másod­
percig villog a hőmérséklet, illetve a sütési 

idő kijelzés. A hőmérsékletet 80 °C és 200 °C 
között (5 °C-os lépésekben), a sütési időt 0 és 
60 perc között (1 perces lépésekben) lehet 
beállítani.  
Ha ezalatt az idő alatt nem állít be semmit a  
vagy  gombokkal, akkor a beállítási folyamat 
automatikusan leáll, a készülék pedig visszatér  
a folyamatos kijelzéshez. Szükség esetén nyomja 
meg röviden a  gombot, hogy ismét a beállí­
tások menübe lépjen.

7. Villogó sütési idő kijelzés mellett nyomja 
meg többször vagy tartsa lenyomva a  
gombot, amíg a kijelzőn megjelenik a 10-es 
szám. Ekkor a sütési idő 10 percre csökken.

8. Nyomja meg újra a  gombot, ekkor  
megkezdődik a sütés az üres sütőkosárral.

	� Most a kontroll-lámpa a  gombban folya­
matosan világít. A kijelzőn kigyulladnak  
a „felfűtés“  és a „szellőzés“  jelzések. 
A készülék melegszik.

	� Amint a készülék elérte a beállított hőmér­
sékletet, kialszik a  jelzés.  
A hőmérséklet megtartásához a készülék 
időről időre fűteni kezd, a  jelzés világít.

	� A készülék a sütési időt visszaszámolja,  
az aktuálisan fennmaradó időt jelzi.

�A beállított sütési idő letelte után 6 hangjelzés 
hallatszik, és a hőmérséklet kijelzés és a hátra­
lévő idő 00 perc villog.  
Azután a készülék automatikusan készenléti 
üzemmódba kapcsol. Csak a  gomb kontroll- 
lámpája világít folyamatosan, a kijelzőn minden 
más kialszik. 

9. Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozó­
aljzatból.

10. Hagyja lehűlni a készüléket. 

	� Tipp: A készülék gyorsabban lehűl, ha kiveszi 
belőle a sütőkosarat, és azt egy arra alkal­
mas, hőálló felületre helyezi. 
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VIGYÁZAT - égési sérülések 

• Ügyeljen arra, hogy használat közben és a 
lehűlés alatt senki ne érjen a készülék forró 
részeihez.  

11. Ha lehűlt a készülék, törölje ki a belsejét  
egy papírtörlővel, és röviden öblítse el még 
egyszer a sütőkosarat és a szűrőbetétet. 

Sütési folyamat megszakítása és folytatása
A sütési folyamatot bármikor megszakíthatja.

M M A sütési folyamat megszakításához nyomja 
meg röviden a  gombot. 
A  gomb kontroll-lámpája villog, a kijelzőn 
minden más tovább világít (kivéve ).

M M Nyomja meg újra röviden a  gombot  
a sütési folyamat folytatásához.  
Most a kontroll-lámpa a  gombban ismét 
folyamatosan világít.

A sütési folyamat idő előtti befejezése
M M Tartsa lenyomva kb. 2 másodpercig a  
gombot, amíg minden jelzés kialszik a kijel­
zőn, és egy rövid hangjelzés hallatszik.  
A készülék készenléti üzemmódba kapcsol, 
csak a  gomb kontroll-lámpája világít 
folyamatosan.

�Lehetséges, hogy a  jelzés még világít 
egy percig kikapcsolás után is, amíg  
a szellőzés működik.

Mit jelent a forrólevegős sütés és 
milyen élelmiszerek alkalmasak?

Az élelmiszerek forrólevegős sütése – ahogy már 
a nevében is benne van – csak forró levegővel 
történik, olaj, zsír vagy víz nélkül.
• Alapvetően minden élelmiszer alkalmas rá, 

amelyet sütőben el lehet készíteni.
• Ha készen vett hasábburgonyát kíván kisütni, 

ügyeljen arra, hogy sütőben elkészíthető  
legyen, és ne fritőzben.

• A házi készítésű hasábburgonya elkészítésének 
leírását „A házi készítésű hasábburgonya  
elkészítése” c. fejezetben találja.

• Ne süssön benne magas zsírtartalmú élelmi­
szereket, pl. kolbászt.

• Ha töltött tésztatáskákat készít, lehetőleg előre 
gyártott tésztalapokat használjon. Ezek elkészí­
tési ideje rövidebb, mint a saját készítésűeké.

• A nagyobb élelmiszereket vágja kisebb dara­
bokra, hogy lerövidítse az elkészítési időt,  
és jobb sütési eredményt ér el.

• A nagyobb mennyiségű sütnivaló elkészítése 
nem tart sokkal tovább, mint a kisebb mennyi­
ségé. Ne töltse meg túlságosan a sütőkosarat! 
Semmiképpen ne töltse meg a sütőkosarat  
a MAX-jelzés fölött, mert akkor nem lesz egyen­
letes a sütési eredmény. Tartsa be a következő 
táblázatban megadottakat.

• Kis adagos ételek esetén az elkészítési idő felé­
nél az ételt meg kell rázogatni, hogy egyenletes 
eredményt kapjunk (lásd táblázat).

• Ha pl. quiche-t vagy süteményt készít, vagy  
kisebb, sütésre érzékeny vagy töltött darabo­
kat, helyezzen egy kis, sütőben használható  
(pl. szilikon, acél, alumínium vagy terrakotta) 
sütőformát vagy felfújt formát a sütőkosárba.

• A készülék alkalmas ételek felmelegítésére is. 
Ehhez állítsa a hőmérsékletet 10 percre 150 °C-ra.
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Sütési táblázat

Vegye figyelembe, hogy a táblázat adatai irányértékek.  
A hozzávalók méretétől, formájától, fajtájától stb. függően az elkészítési idő változhat.

Mennyiség  
min-max (g)

Idő* 
(percek)

Hőmérséklet 
(°C)

Félidőben  
megrázni? További információk

Burgonya
fagyasztott hasábburgonya, 
vékony 300–400 18–20 200 igen

fagyasztott hasábburgonya, 
vastag 300–400 20–25 200 igen

friss hasábburgonya,  
Ø~8 mm 300–500 18–24 200 igen lásd következő  

fejezet

csőben sült burgonya 500 20–25 200 igen

Hús & szárnyas

steak 100–500 10–15 180

sertésszelet 100–500 10–15 180

hamburger 100–500 10–15 180

kolbász leveles tésztában 100–500 13–15 200

csirkecomb 100–500 25–30 180

csirkemell 100–500 15–20 180

Snack

tavaszi tekercs 100–400 8–10 200 igen késztermék

fagyasztott csirke nuggets 100–500 6–10 200 igen késztermék

halrudacskák 100–400 6–10 200 késztermék

fagyasztott rántott sajt 100–400 8–10 180 késztermék

töltött zöldség 100–400 10 160

Sütemény

sütemény 300 20–25 160 használjon  
sütőformát

quiche 400 20–22 180 használjon  
sütő-/felfújtformát

muffin 300 15–18 200 használjon  
sütőformát

édes snackek 400 20 160 használjon  
sütő-/felfújtformát

* �A megadott idők előmelegített készülékre érvényesek (lásd az „Előmelegítés“ részt a „Használat“ fejezetben).  
Ha nincs előmelegítve a készülék, számoljon hozzá kb. 3 percet.
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Saját készítésű hasábburgonya  
készítése

Saját készítésű hasábburgonyához sütésre  
alkalmas fajtát válasszon, hogy ne essen szét  
elkészítés közben. 

Az optimális mennyiség a sütéshez kb. 500 g 
burgonya.

1. Hámozza meg a burgonyát, és vágja vékony, 
max. 1 cm vastag hasábokra.  
Általános szabály: minél vékonyabb a hasáb, 
annál ropogósabb lesz az eredmény.

2. Helyezze a burgonyahasábokat legalább  
30 percre egy hideg vízzel töltött tálba,  
hogy minél több keményítőt eltávolítson.  
A keményítő megakadályozza a hasábburgo­
nya egyenletes pirulását. Ezután alaposan 
törölje meg tiszta papírtörlővel. A hasábok 
legyenek minél szárazabbak, amikor a készü­
lékbe helyezi azokat.

3. Keverje el a hasábokat egy tálban, óvatosan 
1/2 - 1 tk. növényi olajjal, pl. napraforgóolajjal, 
hogy minden hasábot kissé bevonjon vele. 
Ezáltal a sültkrumplik ropogósak lesznek.  
Ne használjon vajat vagy margarint. Ezek  
a zsiradékok nem alkalmasak az olajos 
sütéshez.

4. Óvatosan vegye ki a tálból a hasábokat,  
közben jól csepegtesse le a felesleges olajat. 
Szükség esetén itassa fel papírtörlővel  
a felesleges olajat. Helyezze a hasábokat  
a sütőkosárba. 
Figyelem: Ne öntse át a hasábokat a tálból 
közvetlenül a sütőkosárba, mert akkor  
a felesleges olaj is a sütőkosárba kerül! 

5. Készítse el a hasábburgonyát a táblázat  
adatai szerint.

Használat

VIGYÁZAT - tűzveszély 

• Ne helyezze a készüléket felső szekrényrész 
alá, gyúlékony tárgy közelébe, közvetlenül fal 
mellé vagy sarokba. Ügyeljen arra, hogy a há­
lózati vezeték ne lógjon le a munkafelületről.

• Hagyja szabadon a készülék szellőzőnyílásait.
Ne helyezzen semmit a készülékre. 

• Soha ne használja a készüléket a sütőkosár 
és a behelyezett szűrőbetét nélkül.

• Ne töltsön olajat vagy zsírt a sütőkosárba.

M M A készüléket mindig stabil, egyenes, hőálló 
és csúszásbiztos felületre állítsa.

M M Helyezze a sütőkosárba a szűrőbetétet.  
A szűrőbetét alján található kis szilikon 
kupakok legyenek megfelelően felhelyezve.   

Előmelegítés
A sütési táblázat értékei előmelegített készülékre 
vonatkoznak. Ahhoz, hogy pontosan el tudja  
készíteni az ételt, javasoljuk, hogy melegítse elő  
a készüléket. Indítsa be a készüléket először az 
étel nélkül, de legyen benne a sütőkosár és  
a szűrőbetét, ahogyan az az „Üzembe helyezés 
(üresen)” részben le van írva.  
Csak akkor tegye bele az ételt, ha a „felfűtés” 
jelzés  kialszik (hőmérséklettől függően  
max. 3 perc múlva).

Sütés indítása
1. Töltse a kívánt ételt a sütőkosárba. Ne lépje 

túl a MAX-jelzést, és vegye figyelembe a táb­
lázatban javasolt mennyiségeket. 

2. Ütközésig tolja be a sütőkosarat a készülék­
be. A sütőkosárnak hallhatóan és érezhetően 
be kell kattannia, hogy átállítsa a készülék 
belsejében található érintőkapcsolót.  
Ellenkező esetben nem lehet bekapcsolni  
a készüléket.
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3. Teljesen tekerje le a hálózati vezetéket, és 
csatlakoztassa a hálózati csatlakozót egy 
könnyen elérhető, földelt csatlakozóaljzathoz.

A kijelző röviden teljesen felgyullad, majd ismét 
kialszik. Ezután egy hangjelzés hallatszik, és csak 
a  gombban található a kontroll-lámpa világít 
folyamatosan. A készülék készenléti üzemmód­
ban van.

4. A készülék bekapcsolásához nyomja meg  
a  gombot.

	� A  gombban található kontroll-lámpa  
villog, miközben a kijelzőn az összes jelzés,  
a hőmérséklet és a sütési idő folyamatosan 
világítanak. A 200 °C és a 15 perc van előre 
beállítva. 

Most beállíthatja manuálisan a sütési hőfokot  
és időt, de választhat előre beállított sütési 
programot is.

Manuális beállítás 
5. A hőmérséklet beállítási mód eléréséhez 

nyomja meg 1-szer röviden a  gombot. 
A hőmérséklet kijelzés villogni kezd.

6. Állítsa be vagy gombbal a sütési táblá­
zatnak megfelelő hőmérsékletet. Minden 
gombnyomással 5 °C-os lépésekben változik 
a hőmérséklet. A gyorsbeállításhoz tartsa  
lenyomva az adott gombot.

�Ha nem melegítette elő a készüléket, adjon 
az időhöz +3 percet.

7. A sütési idő beállítási mód eléréséhez nyom­
ja meg ismét 1-szer röviden a  gombot. 
A sütési idő kijelzés villogni kezd. 

8. Állítsa be vagy gombbal a sütési 
táblázatnak megfelelő időt.  
Minden gombnyomással egyperces lépések­
ben változik a hőmérséklet. A gyorsbeállítás­
hoz tartsa lenyomva az adott gombot.

	� Tipp: Ha nem melegítette elő a készüléket, 
adjon az időhöz szükség esetén 3 percet.

Az aktuális beállítás közben kb. 4 másod­
percig villog a hőmérséklet, illetve a sütési 

idő kijelzés. Ha ezalatt az idő alatt nem állít be 
semmit a  vagy  gombokkal, akkor a be­
állítási folyamat automatikusan leáll, a készülék 
pedig visszatér a megszokott kijelzéshez. Szük­
ség esetén nyomja meg röviden a  gombot, 
hogy ismét a beállítások menübe lépjen.

Sütőprogram használata
M M Nyomja meg 1-szer röviden a  gombot. 
Ki van választva az első sütési program,  
a „hasábburgonya”. A  szimbólum villogni 
kezd, a kijelzőn az előre beállított hőmérsék­
let és sütési idő látható.

�A  gomb minden megnyomásával egy 
programmal előrébb lép a beállításban.

M M Annyiszor nyomja meg a gombot, amíg  
a kívánt sütési program villogni kezd, és a 
kijelzőn megjelenik a megfelelő hőmérséklet 
és sütési idő.

�Az előre beállított értékeket a  vagy  
gombbal lehet változtatni épp úgy, mint  
a manuális beállításnál.

9. A sütés megkezdéséhez nyomja meg újra  
a  gombot.

	� Most a kontroll-lámpa a  gombban folya­
matosan világít. A kijelzőn kigyulladnak a 
„felfűtés“  és a „szellőzés“  jelzések.  
A készülék melegszik.

	� Amint a készülék elérte a beállított hőmér­
sékletet, kialszik a  jelzés.  
A hőmérséklet megtartásához a készülék 
időről időre fűteni kezd, a  jelzés világít.

	� A készülék a sütési időt visszaszámolja,  
az aktuálisan fennmaradó időt jelzi.

Sütés közben
Az optimális eredmény eléréséhez olykor az el­
készítési idő felénél meg kell az ételt rázogatni 
(lásd sütési táblázat). 
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M M A sütési folyamat közben húzza ki a sütőko­
sarat a készülékből a markolatánál fogva. 
A készülék automatikusan leáll, és a kijelzőn 
minden eltűnik.

M M Rázogassa meg kissé óvatosan a sütőkosa­
rat, hogy a tartalma átrendeződjön. 

M M Ütközésig tolja be a sütőkosarat a készülék­
be. A készülék ismét bekapcsol, a beállított 
sütési folyamat folytatódik.

A készülék a sütési idő felénél nem 
figyelmeztet hangjelzéssel!  

Érdemes ezért először csak a fele sütési időt  
beállítani, majd rázogatás után egy második  
sütési folyamatot indítani, így nem felejti el 
megrázni az ételt.

Sütési folyamat megszakítása és folytatása
A sütési folyamatot bármikor megszakíthatja.

M M A sütési folyamat megszakításához nyomja 
meg röviden ismét a  gombot. 
A  gomb kontroll-lámpája villog, a kijelzőn 
minden más tovább világít (kivéve ).

M M Nyomja meg újra röviden a  gombot a 
sütési folyamat folytatásához. Most a kont­
roll-lámpa a  gombban ismét folyamato­
san világít.

A sütési folyamat idő előtti befejezése
M M Tartsa lenyomva kb. 2 másodpercig a  
gombot, amíg minden jelzés kialszik a kijel­
zőn, és egy rövid hangjelzés hallatszik. 
A készülék készenléti üzemmódba kapcsol, 
csak a  gomb kontroll-lámpája világít  
folyamatosan.

�Lehetséges, hogy a  jelzés még világít 
egy percig kikapcsolás után is, amíg a 
szellőzés működik.

Sütés után�

A beállított sütési idő letelte után 6 hangjelzés 
hallatszik, és a hőmérséklet kijelzés és az eltelt 
idő 00 perc villog.  
Azután a készülék automatikusan készenléti 
üzemmódba kapcsol. Csak a  gomb kontroll- 
lámpája világít folyamatosan, a kijelzőn minden 
más kialszik. 

VIGYÁZAT - égési sérülések 

• A kivételnél forró gőz szállhat fel.  
Tartsa tőle távol kezeit és arcát!

10. Húzza ki a sütőkosarat a készülékből a 
markolatánál fogva, és ellenőrizze az étel 
állagát. Ehhez helyezze a sütőkosarat arra 
alkalmas, hőálló felületre. 

M M Ha az étel még nem készült el a kívánt 
állapotúra, akkor tolja vissza a sütőkosarat 
a készülékbe, és indítson el még egy pár 
perces sütési folyamatot.

11. Ha az étel már elkészült, akkor szedje ki  
a sütőkosárból egy megfelelő (fa, szilikon 
vagy műanyag) konyhai eszközzel.

	� Ne használjon fémből készült konyhai esz­
közöket, mert megsérülhet a kosár vagy  
a szűrőbetét tapadásgátló bevonata!

	� Ne öntse át az ételt közvetlenül a sütőkosár­
ból egy másik edénybe! Így elkerülheti, hogy 
a szűrőbetét alatt, a sütőkosárban össze­
gyűlt lecsepegő olaj vagy zsír is kiboruljon.

12. Ha szeretne sütni még egy adagot, töltse 
bele közvetlenül a sütőkosárba, és indítson 
egy új programot.
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Használat után
13. Ha nem kíván több ételt készíteni, húzza ki  

a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

14. Mielőtt megtisztítaná a készüléket a „Tisztí­
tás” fejezetben leírtak szerint, hagyja kellő­
képpen lehűlni a készüléket, a sütőkosarat és  
a szűrőbetétet.

	� Ügyeljen arra, hogy használat közben és a 
lehűlés alatt senki ne érjen a készülék forró 
részeihez. Égési sérülések veszélye áll fenn!

Tisztítás és tárolás

 �VESZÉLY – életveszély áramütés  
következtében

• A készülék tisztítása előtt húzza ki a hálózati 
csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

• A készüléket nem szabad nedvességnek  
kitenni. Óvja csepegő és fröccsenő víztől 
 egyaránt.

VIGYÁZAT - égési sérülések 

• Tisztítás előtt hagyja a készüléket és minden 
tartozékát teljesen lehűlni. 

FIGYELEM – anyagi károk

• A termék tisztításához ne használjon maró 
vegyszert, illetve agresszív vagy súroló hatá­
sú tisztítószert.

• A tisztításhoz ne használjon fémből készült 
eszközöket, mert megsérülhet a kosár vagy  
a szűrőbetét tapadásgátló bevonata!

1. Szükség esetén egy enyhén nedves kendővel 
törölje át a készüléket kívülről és belülről.  
Végül gondosan törölje szárazra.

2. Ellenőrizze, hogy nem került-e étel a fűtőele­
mekre. Szükség esetén egy száraz kefével 
tisztítsa meg a fűtőelemeket. 

3. Mosogassa el alaposan a sütőkosarat és  
a szűrőbetétet meleg vízzel, szokásos 
mosogatószerrel és egy puha szivaccsal. 

	� Makacs szennyeződés esetén töltsön vizet  
a sütőkosárba, és hagyja egy kicsit ázni  
a sütőkosarat és a szűrőbetétet.

	� A sütőkosár és a szűrőbetét nem tisztítható 
a mosogatógépben.

�Ügyeljen arra, hogy a szűrőbetét alján  
található, levehető kis szilikon kupakokat 
ne veszítse el!

4. A tisztítást követően alaposan törölje száraz­
ra az egyes részeket, mielőtt összerakja a 
készüléket. 

Műszaki adatok

Modell: 					�    618 161

Hálózati feszültség: 	 220–240 V ~ 50/60 Hz

Érintésvédelmi osztály: 	I

Teljesítmény:			   1400 W

Beállítható  
sütési hőmérséklet:		 80 és 200 °C között

Beállítható  
sütési idő:				    0–60 perc

Űrtartalom:				   2,7 liter

Környezeti  
hőmérséklet: 			   +10 és +40 °C között

Gyártó:					�     Lenco Benelux BV,  
Thermiekstraat 1a,  
6361 HB Nuth,  
The Netherlands  
(Hollandia)

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termék­
fejlesztés során műszaki és optikai változtatáso­
kat hajtsunk végre az árucikken.
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A készülék nem  
működik.

• Be van dugva a hálózati csatlakozó a csatlakozóaljzatba?

• Ütközésig betolta a sütőkosarat és a szűrőbetétet a készülékbe?  
Ha a sütőkosár nem kattan be a helyére, akkor az érintőkapcsoló  
nem működik, és a készülék nem kapcsol be.

Nem lehet a sütőkosa­
rat a készülékbe tolni.

• Túltöltötte a sütőkosarat? Ügyeljen a MAX-jelzésre!

• Megsérült a reteszelő mechanizmus vagy le van blokkolva? 
Ellenőrizze a sütőkosarat és a burkolatot.

Nem sült át az étel. • Túl sok élelmiszert töltött bele? Próbálkozzon kisebb adagokkal.  
Szükség esetén vágja fel kisebb darabokra.

• Túl alacsonyra állította a hőmérsékletet?  
Állítsa magasabbra a hőmérsékletet.

• Túl rövid volt a sütési idő? Válasszon hosszabb sütési időt.

Az étel nem egyenle­
tesen sült meg.

• Az olyan sütnivalókat, mint pl. a hasábburgonya, amelyek a kosárban 
egymáson fekszenek, a sütési idő felénél meg kell rázogatni, hogy  
máshogy helyezkedjenek el.

Az étel nem lett  
ropogós.

• Sütőben süthető volt az étel?  
A speciálisan olajban sütéshez készült termékek nem lesznek ropogósak 
a forrólevegős sütőben.

• Szükség esetén adjon egy kevés olajat a sütnivalóhoz, mielőtt a sütő­
kosárba tenné. Ne töltsön olajat közvetlenül a sütőkosárba.

A saját készítésű  
hasábburgonya nem 
lett ropogós.

• Megfelelő burgonyafajtát választott? Nem szétfövő fajtára van szükség. 
Szükség szerint vágjon vékonyabb hasábokat.

• Megfelelően kiáztatta a burgonyát? 
Ha túl sok benne a keményítő, nem lesz ropogós.

• Túlságosan nedvesek voltak a burgonyahasábok? 
Alaposan törölje szárazra a hasábokat, mielőtt elkeverné az olajjal,  
és a sütőkosárba töltené.

Fehér füst távozik  
a készülékből.

• Olaj vagy zsír csöpögött az ételekből a szűrőbetéten keresztül a sütőko­
sárba. Ezáltal a sütőkosár jobban felhevül. Ennek azonban nincs jelentő­
sége, és nincs hatása az eredményre.

• Lehetőleg zsírszegény hozzávalókat használjon. 
Spóroljon az olaj és a zsír használatával.

• A pácolt hozzávalókat itassa le egy kissé, hogy a felesleges pác, illetve 
húslé ne csepegjen a sütőkosárba. Panírozott hozzávalók esetén nyom­
kodja meg kissé a panírt.

• Minden használat után alaposan tisztítsa meg a sütőkosarat és a szűrő­
betétet az olajtól és zsírtól.


